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Príloha č. 2

VŠEoBEcNÉ oBcHoDNÉ PoDMIENKY (BEZPEČNosTNE sLUŽBY)

Učinnosť od: 01. a7-2023

Predmet všeobecných obchodných podmienok

Tieto obchodné-podmienky vydáva spoločnosť JABL0TRON sEcuRlw Slovakiia s.r.o., so sídlom
Sasinkova 1+, Žĺlina 010 01, Slovenská republika, lČo: gg 857 ĺ65, Dlč 2o22555788, zapísaná
v obchodnom registĺi okresného sÚdu Žľna, oddiel: Sro, vloŽka i.: ť246vL, džiteÍ licencie stráŽnej
sluŽby č- Ps 0018o5 a drŽiteľ licencie technickej sluŽby č. PT003445, a ďaIej upravujú pĺáva a
povinnosti zmluvných strán pri poskytovanĺ a vyuŽívaní SluŽieb.

Definície a skratky s vellĺým začiatočným písmenom pouŽité v Podmienkach majú na Účeý Zmluvy a
poslytovania SluŽieb význam uvedený v Podmienkach.

UzAvRETiM zMLUvY zÁxnzľĺx vÝslovrue AKGEPTUJE TlETo PoDlltENKY.

Podmienky spolu so Zmluvou, Cenníkom a Doplnkovým cenníkom predstavujú podmienky, za ktoých
sa SluŽby pos$ujÚ. V prípade rozpoÍu medzi znením jednotlitĺých dokurnentov má prednosť znenie
Zmluvy, potom Podnsenok, Cenníka a Doplnkového cenníka (ďalej spolu len lmluvné podmienky').

DeÍinícia pojmov

Álarm" znamená poplachový systémv zmysle Zákana o SBS podporovaný Poslrytovateľom vrátane
ústredne a jedného alebo viacerých detektorov alebo iných periférnych zariadení inštalovaných v
objeKe alebo jeho bezprostrednom okolĺ, Koré vysielajú signály do TLJ'

,,Bezpečnostná SlM kaÍta" znamená SlM kartu dodanú Poskytovateľom na pouŽitie výlučne v
Alarme Zákaznika. V prípade Alarmov značky Jablotron umoŽňuje Bezpečnostná SlM karta
registráciu Alarmu Zákaznika v cloude Jablotron alebo dátovú komunikáciu Alarmu so SluŽbou
MyJABLoTRON; v ostatnýeh prípadoch umoŽňuje dátovú komunikáciu.
Poslrytovateľom tetekomunikačných sluŽieb podľa predpisov o elektronických komunikáciách je
príslušný operátor, v ktorého sieti je Bezpečnostná SlM karta zaregistrovaná a s ktoým sa
PoskytovateÍ dohodol na poslq1tovaní verejne dostupných elektronických komunikačných sluŽieb, a
teda Poskytovateľje oprávneným pouŽívateľom Bezpečnostnej SlM kafi'

,,Gennĺk" znamená cenník Poskytovateľom poskytovaných úrovní StráŽnej sluŽby

"Doplnkový cenník" znamená cenník Poslq1tovateľom poslqtovaných Doplnkových stráŽnych
sluŽeb.

,,lnformovanie zákaznika" alebo "lnformovať zäkaznika" znamená poskytnutie informácií aspoň
jednej kontaktnej osobe Zákaznika alebo samotnému Zákazníkovi prostrednícfuom telefonického
hovoru, e-mailu, SMS, správy lnstant Messaging aplikácie alebo iným spôsobom automatickej
notifikácie.

"Kontaktná osoba" znamená akúkoľvek osobu, ktorá komunikuje s Poslq1tovateÍom prostredníctvom
Registrovaného telefónneho čísla. Kontaktná osoba je ďalej definovaná ako osoba, ktorá síce
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"Posk1rtovateľ'znamená spoločnosť JABLOTRON sEcURlTY Slovakia s.r.o., so sídlom Sasinkova
14, Zilina 010 01, SJovenská republika, lCo: 36 857 165, zapísaná v obchodnom registri okresného
súdu Žilina, oddie]: Sro, vloŽka č- 82462tL, zákaznícka linka'. +421 41230 41 00, e-mail:
zakaznicka.li n ka @a blotron.s k.
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nekomunikuje s Pos$ovateľom z Registrovaného telefónneho čísla, ale identifikovala sa v
telefonickom hovore platný m telefónnym heslom nastaveným Zákazníko m.
Kontaktnú osobu určí Zákamík pri uzavretí Zmluvy alebo kedykolVek neskôr počas truania ZmIuvy'
Kontaktnou osobou mÔŽe byľ len osoba staÉia ako 16 (šestnás$ rokov, ktorej spôsobilosľ na pĺávne
úkony nie je obmedzená.
Zákazník je povinný určiť aspoň jednu Kontaktnú osobu s Úrovňou oprávnenia ''Administrátor" a jednu
alebo viac Kontaktných osôb s úrovňou oprávnenia ''UŽívateľ'.
Zäkaznik môŽe tieŽ určiť len jednu Kontaktnú osobu, ktorá má oprávnenie "UŽĺvateľ' aj
'Administrátor''. osoba s úrovňou oprávnenia ''Administrátoĺ'' je oprávnená konať vo všetkých
záleŽtostiach suvisiacich s nastavenĺm SluŽby vĺátane oznamovania zmien Kontaktných osôb alebo
ich kontaktných údajov, ako aj akéhokofuek ukončenia Zmluvy. Okrem toho má rovnaké práva, aké
má podľa týchto Podmienok Kontaktná osoba s úrovňou "UŽĺvateľ (t' j- je oprávnená vykonávat voči
Poskytovateľovi všetky úkony, ktoré je podľa Podmienok oprávnená vykonávať osoba s úrovňou
"UŽívateľ', čo však automaticky neznamená povinnosť Pos$ovateÍa konať voči osobe s úrovňou
'Administrátor'' duplicitne vo veciach patriacich do pôsobnosti osoby s úrovňou ''UŽívateľ', ak
Podmienky výslovne neustanovujú inak).
Zákaznikje povinný poskytnÚť Poskytovateľovi zásadne platné kontaktné Údaje Kontaktných osôb
a ich prĺpadné zmeny mu oznámiť bezodkladne
Zákaznik nesie všetku zodpovednosť za akékofuek zneuŽitie kontaktných údajov Kontaktnei osoby.
Je povinný preventívne a iniciatívne prijď všetky potrebné opatrenia, aby zabránil ich zneuŽitiu.

"Korešpondenčná adrcsa" znamená adresu, ktoĺtl Zákaznĺk poslrytol PoskytovateÍovi ako miesto,
na ktoré sa majú Zákazníkovi doručovať písomnosti.

'Mimoriadna udalosť je útok na o$ekt alebo na osoby alebo veci v ňom, ktorý má znaky
protiprávneho činu proti Životu a zdraviu, slobode alebo majetku, najmä lÚpeŽ, vandalizmus (škoda
na majetku), neoprávnené vniknutie do priestorov (porušenie domovej slobody alebo zásah do práva
k priestorom) a násilný Útok na osobu v pľiestoroch alebo situácia, keď hrozĺ poškodenie zdĺavia
osoby v priestoroch (napr. zdravotné probléľrry) alebo škoda na majetku (napr. poŽiar v priestoroch).

,,MontáŽny partneŕ znamená subjekt, ktoný ako dodávateľ Zákazníka zabezpečuje pľojektovanie,
rnontáž, údrŽbu, revíziu alebo opravu Alarmu Zákaznika.

10 ,,Neúspešná komunikácia" znamená prĺpad, keď sa TLJ nepodarí zastihnúť Žiadnu z Kontaktných
osôb.

11. "občiansky zákonnĺk" znamená zákon č. 4011964 Zb. občiansky zákonník v znenĺ neskorších
predpisov.

12. ,,obchodný zákonnĺk" znamená zákon č. 513lĺ991 Zb. obchodný zákonnĺk v znení neskorších
predpisov.

"objekt" znamená chránený objekt, ktorého sa poskytovanie SluŽby býka'13.

14. "Podmienky" znamenajú tieto Všeobecné obchodné podmienky. obchodné podmienky sú k
dispozícii v tlačenej Íorme v sídle Poskytovateľa a v elektronickej forme na Webovej stránke, čo
umoŽňuje ich archiváciu, tlač alebo inú formu reprodukcie.

15. "Policajný zboť znamená príslušný útvar Policajného zboru Slovenskej republiky
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"Reglstrované tebÍónne čĺslo" znamená telefónne čĺslo" ktoré Zäkaznik poskytol Poskytovateľovi
pĺi uzatváranĺ Zľnluvy alebo kedykofuek neskôr počas trvania Zmluvy na účeý komunikácie ľredá
PoskytovateÍom a Kontaktnou osobou podla týchto Podmienok alebo Zmluvy"

,,Signál" je spnál alebo spĺáva vyslaná z Alarmu a pnjatá na TLl" ktorá prenáša infoľmácie najmä o
vyhlasených poplachových stavoch v objekte, o technickom stave Alarmu alebo jeho časti alebo o
poruchách.
Signálom sa rozumie najmä Poplachový signál (správa pnjatá na TLJ, ktoĺá je vyslaná aktiváciou
niektorého detektora Alaímu, napr. detektora zaplavenia, detektoĺa otvorenia, detektora pohybu atď.),
SabotáŽny poplach (poplach spôsobený Žstením úrrryselného ásahu alebo manipulácie s Alarmom
alebo jeho časťami), Panický poplach (správa pľijatá na TLl, ktorá je odoslaná zAlaĺmu, najčasteišie
akliváciou panikového tlačidla) alebo PoŽiarny poplach (spľáva pĺiiatá na TLJ, ktorá je odoslaná
aktiváciou poŽarneho detektora Alarmr.l). ĺ

"S!užba" znarrená akúkofuek sluŽbu, na ktorú sa vzľahujú Podmienky, pos$fiovanÚ Poslrytovateľom
Zákaznĺkovi na základe Zmluvy.
Zákaznik si je vedomý, Že poskytovanie Sluäeb súvisiacich s prenosom Signálov závisí
predovšetkým od správneho prenosu t'ýchto Signálov, ktorý však pozostáva zo súčinnosti viaceých
nezávisých procesov, sluŽeb a zariadenĺ, ktoré PoslrytovateÍ nemá vŽdy v dispozícii.
Vzhíadom na túto povahu SluŽeb sa všetky záväzky, vyhlásenia a záruky Poskytovateľa vykladajú a
uplatňuiú výlučne vo vzťahu k ým procesom, sluŽbám a zariadeniam, ktoré má Poskytovatel v
dispozícii, a nie vo vzľahu k procesom, sluŽbám a zariadeniaľn, ktoré Poskytovateľ nemá v dispozícii,
najmä:

a. procesy a sluŽby, ktoľé sprevádzajÚ alebo umoŽňujú prenos Slgnálu,
b. siete GSM/GPRS, internet a podobne, ĺch kvaIita a funkčnosť,
G. komponený v sieťach LAN, ich laĺalita a funkčnosť a
d. hardvérové a softvéľové vybavenie mimo sféry dispozície Poskytovateľa'

"Služba MyJABLOTRON" znamená cloudovú sluŽbu určenú pre Zákazníkov vyuŽívajúcich
zariadenia .značky Jablotron. Po zadaní prihlasovacích Údajov v uŽívateľskom rozhraní cloudu
Jablotron (Učet) umoŽňuje Zákazníkom získavať prostĺedníctvom webovej alebo mobilnej aplikácie
MyJABI-OTRON informácie o stave registrovaného zariadenia, napr. Alarmu zn' Jablotron, a vyuŽívať
ďalšie funkcie Učtu sÚvisiace s prevádzkou zaĺĺadenia.
Prístupové údaje k SluŽbe MyJABLOTRON získa Zákaznik na vyäadanie e-mailom od
Poslrytovateľa.
Práva a povinnosti srivisiace s poslq1tovaním SluŽby MyJABLOTRON sú obsiahnuté vo Všeobecných
podmienkach uŽívania Cloudu Jablotron, ktoré sú dostupné wwwjablonet.net a Zákazníkje povinný
siich prečítať a odsúhlasiť pred začatĺm pouŽívania SluŽby MyJABLOTRON.

"StráŽna sluŽba" znamená stráŽnu sluŽbu v zrrrysle Zákona o SBS prevádzkovaním Alarmu
(poplachového systému), vyhodnocovaním narušenia ehráneného objektu, a v súvislosti
s preverením signálu o naĺušení chráneného objektu tieŽ vykonávaním ochrany majetku na verejne
prístupnom mieste, inom neŽ verejne príďupnom mieste a rmnitorovanie pohybu a konania osôb
v chránenom objekte a v jeho okolí.

,,Tiesňová linka Jablotron" alebo JLJ" znamená dispečeĺské pracovisko monitorovacieho
a poplachového prijímacieho centra Poslq1tovateÍa s nepĺetžitou prevádzkou, ktoré najmä monitoruje
a vyhodnocuje Signáý pĺichádzajúce z Alarmu prostľedníctvom rnonitorovacieho systému, koordinuje
činnosť zásahových jednotiek a komunikuje so Zákazníkom v súvislosti s poskytovaním SluŽby.

"Vyššia moc" znamená prekáŽku, ktoĺá vznikla nezávisle od vôle Poskytovateľa, bráni
Poslq1tovateľovi v splnení záväzku a nie je moŽné ju prekonať alebo len s vynaloŽením nadmerného
úsilia alebo nákladov, ako napr. prírodná katastrofa, sabotáŽ, štrajk' vojna, povstanie alebo iné
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hromadné násilné nepokoje, kĺiza, demonštrácia, zhoršená dopravná situácia, nepriazlivé
poveternostné podmienky, ako aj akýkofuek čin" udalosť alebo stav mimo sféry vpľyvu Posbĺtovďeľa
(napr. hackerský Útok, šíĺenie počítačového vĺrusu) a ktoré neumoŽňujú alebo sťaŽujÚ riadne
poskytovanie SluŽby alebo plnenie iných povinností, vrátane výpadkov podporných sluäeb tretích
strán suvisiacich s poskytovaním SluŽby (napr' nefunkčnosť GSM/GPRS a podobných sietí a
telekomu ni kačných trás, d lhodobý výpadok elektľickej ene rgie).

,,Webová stránka" znamená webovÚ stránku Poskytovateľa prevádzkovanú na adrese:
www. ĺablotronsecuritv.sk

ÄäkaznÍk" znamená osobu, ktorá má uzatvorenÚ Zmluvu s Poskytovateľom a ktoĺá je oprávnená
pouŽívať objekt' Na Účeý ýchto Podmienok saZákaznikom rozumie spotrebiteľ alebo podnikateľ-
Spotrebiteľom je kaŽdá ýzieká osoba, ktorá mimo rámca svojej podnikďeľskej činnosti alebo mimo
rámca výkonu svojho zamestnania alebo povolania uzatvára s Poskytovateľom Zmluvu alebo s nĺm
inak jedná; ak sa v Podmienkach uvádzajú spotrebitelia, príslušné ustanovenia sa vďahujÚ len na
spotrebiteľov.
Podnikateľom jekaŽdý, kto nie je na účeý Podmienok spotrebiteľom.
ZaZákaznika sa nepovaŽuje manŽellmanŽelka Zäkaznika, ktorý Zmluvu uzavrel.

!äkon o SBS" je zákon č. 4rcn0a5 Z- z. o pos$fiovan í sluŽieb v oblasti súkomnej bezpečnosti a o
zmene a doplnení niektoných zákonov (zákon o sÚkromnei bezpečnosti)

lásady" znamenajú dokument Zásady spracovania osobných Údajov v spoločnosti JABLOTRON
SECURITY Slovakia s.r.o.

lásahová jednotka' alebo *ZJ" je osoba, ktorá pre Poskytovateľa vykonáva tyzickÚ ochranu
obchôdzkou a/alebo stráŽením obiektu v rárnci poskytovania SluŽby, alebo zabezpečuje dočasnÚ
ochranu objektu za účeloľn jeho ochrany pred vniknutím tretích osôb, alebo inú dohodnutú činnosť
súvisiacu so SluŽbou.

,,Zmluva" znamená zmluvu uzafuorenÚ rnedzi Poskýovatetom a Zákazníkom, na základe ktorej sa
Poskytovatel zaväzuje poskytnút Zákaznikovi SluŽbu alebo SluŽby a äákaznik sa zaväzuje zaplatiť
PoskytovateÍovi za poskytnutie SluŽby dohodnutÚ cenu. Zmluva zahíňa všetky jej prílohy.

"Zmluvná strana" znamená KorúkoÍvek zo zmluvných strán Zmluvy.

Poskytované SluŽby

Podmienky sa vzťahujú na poskytovanie nasledujúcich SluŽieb:
a. StráŽna sluŽba. Ak nie je v Zmluve uvedené inak, StráŽnu sluŽbu poslrytuje

Poslq1tovateľ v troch rÔznych cenových úrovniach podľa Genníka Poskytovateía:
i. Komplexná ochrana,
ii. BeŽná ochrana,
iii. Zák|adná ochrana.

Všetky cenové úrovne StráŽnej sluŽby v sebe v rozsahu a za podmienok wedených
ďalejzahíňajú aj SluŽbu DostráŽenie objektu.

b. Doplnkové stráŽne sluŽby, ktoré si móŽeZákazník objednať popri všetlcých cenových
úľovní StráŽnej sluŽby podľa bodu a. a ktorými sÚ:

i. Patrolácia,
ii. Kontrola zabezpečenia objektu,
]ii. Kontrola vstupu.
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2. Poskytovanie akejkofuek SluŽby nemôŽe samo o sebe zabrániť moŽnému spáchaniu trestného činu

treťou osobou alebo podobnému konaniu a v dôsledku toho moŽnému vzniku škody na strane
Zákazníka' Poskytovateľ nenesie zodpovednost za skutočnost, Že k spáchaniu trestného činu či
podobného konania alebo k vzniku škody v ich dôsledku dôjde.

lv. Specifikácia úrovnĺ StráŽnej sluŽby

Pri poskytovaní StráŽnej sluŽby je Poskytovateľ povinný zabezpečiť okamŽité preverenie signálu
zAlarmu o narušení chráneného obiektu najmenej dvomiodborne spôsobiýmiosobami poverenými
výkonom ffzickej ochrany alebo prostrednícfuom kamerového systému' V prípade zistenia
podozrenia z trestnej činnosti vykoná opatrenia na obmedzenie osobnej slobody osoby, zamedzenie
vstupu nepovolaných osôb do chĺáneného objektu alebo na chránené miesto a vec neodkladne
oznámi miestne príslušnému útvaru Policajného zboru' Zákazník má konkrétne dohodnuý spôsob
reakcie TLJ na jednotlivé prijaté Signály uvedený v Zmluve. Zákaznik je oprávnený zmeniť
poŽadovaný spÔsob reakcie TLJ na Signáý počas trvania Zmluvy spôsobom uvedeným v
Podmienkach. Zmluvné strany sa dohodli, Že pojem 

"okamŽité" sa na účel posúdenia splnenia tejto
povinnosti bude vykladať v zmysle podmienok upravujúcich vyslanie a príchod Zásahovej jednotky
a garantovaný dojazdový čas uvedených v Prílohe č. Zmluvy a čl. lV. bod 4 VoP poskytovateľa

lnformovanie Zákaznika prostredníctvom Kontaktných osÔb prebieha v poradí, ktoré si Zákazník
dohodne s Poskytovateľom.

Dohodnutý postup TLJ v prípade Neúspešnej komunikácie je uvedený v Zmluve.

Upresnenie StráŽnej sluŽby pre všetky cenové úrovne:
a. YýjazdZJ'

i. Poskytovateľ sa zaväzuje, Že bude mať k dispozícii minimálne jednu ZJ s
miestom v takej vzdialenosti, ktorá zaĺučuje garantovaný dojazdový čas (ďalej
len ''Pridetená zJ'). AK NlE JE v ZMLUVE UVEDENÉ INAK,
PoSKYToVATEĽ GARANTuJE PRĺcHoD PRIDELENEJ zJ R oBJEKTU
zA BEŽNÝCH DoPRAVNÝGH PoDMlENoK Do 20 (DVADslATlcH) M|NÚT
oD PoWRDENIA änoosn o VŕJAZD zo STRANY ZJ, okrem prípadov,
ked'garantovaný čas príchodu nebolo moŽné dodŽať z dÔvodu Vyššej moci.

ii. Ak Žiadna Pridelená ZJ nemÔŽe pofurdiť poŽiadavku na vykonanie výjazdu z
dôvodu riešenia predchádzajúcich poŽiadaviek, tieto ďalšie poŽiadavky sa
spracúvajú v poĺadí, v akom ich ZJ prijala od TLJ (ďalej len ,,výiazd v poradĺ"),
alebo ak má Poskytovateľ takú moŽnosť, mÔŽe podľa vlastného uváŽenia
predloŽiť poŽiadavku na vykonanie výjazdu ajiné ZJ, ale v takom prípade sa
neuplatní úprava garantovaného času príchodu.

iii. Ak nie je moŽné vyslať ZJ na kontrolu objektu alebo ak sa vyslaná ZJ nemôŽe
dostať k objeKu, Poskytovateľ o tom informuje Zákazníka

b. Kontrola objektu v rámci preverenia Signálu z Alarmu Zásahovou jednotkou sa
vykonáva z miest bezpečne a legálne prĹstupných Zásahovej jednotke.

i. Poskytovateľ t'ýmto informuje Zákaznika, Že pri kontrole objektu nie sú
pracovníci ZJ, ak nie je v Zmluve dohodnuté inak, oprávnení prekonávať Žiadne
prekáŽky (napr. ploý, brány, dvere a pod.) bez príslušných prĹstupových
prostriedkov (napr. kľÚče, karty, ovládače, čipy, odomykacie a dekódovacie
kódy). Pracovníci ZJ záraveťl nevstupujÚ do priestorov, kde sa voľne pohybuje
anlera. Zákaznik sa zaväzuje nahradiť škodu, ktorá môŽe byť spôsobená ZJ
počas kontroly objektu voľne sa pohybujÚcim zvieraťom.

ii. Prevzatie prístupových prostriedkov nie je moŽné pri Stľážnej sluŽbe v cenovej
ú rovni Základná och rana.

1
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iai' Zásahová jednotka je oprávnená prevziať prístupové prostriedky umožňujúce

okamŽý vsfup do vnútorných pÚestorov objektu stráženého Alarmom len
vtedy, ak sú odovzdané súčasne s príslušným kódom zAlarmu. Tento kód musĺ
byť pridelený ako jedinečný na Účely ZJ-Zákaznik je povinný odovzdať kód zJ
spôsobom, ktoný neumoŽňuje jeho zneuŽtie.

c. Ak ZJ pĺi kontĺole objektu zisti Mimoriadnu udalosť, Poskytovateľ o tom lnformuje
zákaznika a zároveň.

i' Ak sito situácia na objekte vyŽaduje, Poskytovateľ kontakfuje príslušnú zloŽku
lntegrovaného záchranného systému. V prípade NeÚspešnej komunikácie
Poskytovateí najskôr kontaktuje Polĺciu SR alebo inú prĺslušnú zloŽku
lntegrovaného záchranného systému _ podľa konkrďnej Mimodadnej uldalosti.

ii. V prípde zistenia podozrenia z kestnej činnosli ZJ vykoná opatrenia na
obmedzenie osobnej slobody osoby, zamďzenie vstupu nepovolaných osôb
do objektu a vec neodkladne oznámi miestne prĺslušnému útvaru Policajného
zboru.

d. Zá}<aznicj, ktorí čeĺpajú SĺráŽnu sluŽbu v akejkofuek cenovei úrovni si môŽu objednať
aj nasledujÚce Doplnkové stráŽne sluŽby:

i. Patrolácia.
1- Zákazník sa môŽe nezávisle od Signálov pdjatých TLl z Alarmu

dohodnúť s Poskytovateľom na ochrane majetku na verejne
prĺstupnom mieste a|ebo inom neŽ vereine prĺsfupnom mieste
a monitororĺanĺ pohybu a konania osoby v chránenom objeHe alebo
v ich okolÍ formou pravidelnej kontroý objektu Zásahovou jednotkou
podľa dohodnutej špecifikácie Zákazníka v poŽadovaných čmových
inter_valoch ('.Hliadky"i; Kontrola sa vykoná krátkodobým &zickým
stráŽením aobchôdzkou voko]í chráneného objektu alebo vjeho
vnÚtorných priestoroch (podľa dohody so Zákazníkonn) v opakovanýeh
časových inteľaloch.

2- äákaznik berie na vedomie, Že sluŽba Patrolácia je poslrytovaná
v rámci volných kapacĺt vozidiel Zásahových jednotiek, ktoré
Poskytovateľ prednostne vyuŽíva na zásahy v objektoch po pdjatí
hlásenia ovyhlásenom poplachovom stave v objekte.

3. Zákaznik bede na vedomie a sÚhlasí s tym, Že ak v čase, keď rÍ}a byť
vykonaná kontrola jeho objektu, je príslušná zJ na výjazde
alebo zásahu na inom objekte, nebude moŽné Hliadku vykonať.
Zákaznikovi budÚ vŽdy Účtované len skutočne vykonané Hliadky"

4' o vlýsledku kontroý v prípade zistenia Mimodadnej udalosti v objekte
bude Zákazn ĺk i nÍo rmovaný d ohod n uttý m spôso bom -

ii' Kontrola zabezpečenia objektu.
1. Zákaznik môŽe definovať čas, kedy musí byť Alarm alebo jeho časť

zapnutá. Ak sa Alarm alebo jeho časť nezapne v stanovenom čase,
Poskytovateľ o teito skutočnosti lnformuje zákazníka-

iii. Kontrola vstupu.
1. Zákaznik môŽe určiť časové pásma, v ktoých bude PoskytovateÍ

dohodnutým spôsobom lnformovať zákaznika o kaŽdom odistení
Alarmu alebo jeľlo časti.

SluŽby uvedené v tornto odseku d. je moŽné s Poskytovatelom dohodnuť pri uzatváraní
Zmllĺvry alebo dodatočne po jq uzavĺďí ako DoplnkovÚ stráŽnu sluŽbu spôsobom
uvedeným v článku Vl. "Uzavretie azmenY Zmluvy" ýchto Podmienok. Ceny
Doplnkových stráŽnych sluŽieb sa ĺiadia aktuálnym Doplnkovým cenníkom
Poskytwqteľa anerejneným na Webovej stránke.

e. DosTRAzENlE OBJEKTU. Ak sa Poskytovateľ so Zákazníkom nedohodne inak,
v prípade Mimoĺiadnej udalosti v objekte Poslqftovateľ poslrytne Zákaznikovi v rámci
všetkých úrovní StráŽnej sluŽby automaticky SluŽbu DostráŽenia objektu po dobu 2
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(dvoch) hodín od zistenia Mimoriadnej udalosti' SluŽba spočíva v dočasnej prítomnosti
ZJ v okolí objektu alebo v objekte (v prípade, akZákaznik odovzdal Poskytovateľovi
prístupové prostriedky umoŽňujúce okamŽÍý vstup do vnútorných priestorov objektu) s
cieľom chrániť ho pred vniknutím tretĺch strán. V uvedenom rozsahu je táto SluŽba uŽ
zahrnutá v cene všethých cenových úrovní StráŽnej sluŽby (tzn. Komplexná ochrana,
BeŽná ochrana, Zák]adná ochrana). Ak nie je moŽné odovzdať objekt Zákazníkovi pred
upýnutím vyššie wedeného rozsahu automatického poskytovania SluŽby, S]uŽba sa
vykonáva aŽda zabezpečenia objektu proti neoprávneným osobám alebo do ýzického
odovzdania objektu Zákazníkov).resp. Polícii SR, ak Zákaznik nedá Poskytovateľovi
iné pokyny. zAKAzNlK sA zAvAzuJE ZAPLAT|T PosKYToVATEĽoVl cENu zA
PosKYTNuTtE sLuŽBY DoSTRÁŽEMA oBJEKTU NAD nÁuec wŠše
UVEDENÉHo PoDĽA HoD!NoVEJ sADzBY UVEDENEJ vPLATNoM
DoPLNKoVoM CENN|KU zA DoDATočNÉ zeeezpečeue oBJEKTu ALEBo
PR|MERANÉ ľÁxuoY VYNALoŽENÉ NA oPATRENIA NA ZABEZPEčENIE
oBJEKTu PRoTl NEoPRÁVNENÝM osoBÁM. GENNĺK A DoPLNKoVý CENNĺK
JE vŽDY zVEREJNENÝ NA WEBovEJ sTRÁNKE v AKTUÁLNoM ZNENĺ.

f. Ak TLJ zaznamená viac ako päť (5) poplachových signálov z objektu v priebehu
tridsiatich (30) dní, ktoých príčinou nebola Mimoriadna udalosť zistená kontrolou
objektu (falošný alebo nepravdivý poplach), alebo ak sa v priebehu dvadsiatich štyroch
(24) hodín uskutočnia aspoň dva (2) výjazdy ZJ k objektu pre falošný alebo nepravdivý
poplach, Zákaznik je povinný okamŽite pĺijať opatrenia na nápravu účinné na
odstránenie príčiny takto vzniknuých poplachov. Ak nedôjde k náprave ani do 14
(štrnástich) dnĺ od doručenia výaly Poslqtovateľa Zákazníkovi na vykonanie nápravy,
Poskytovateľ je oprávnený od Zmluvy odstúpiť s okamŽitou účinnosťou.

g. V prípade, Že v priebehu 24 (dvadsiatich šýroch) hodín sa uskutočnia min!málne 2 (dva)
výjazdy ZJ k objektu z dÔvodu poplachu z toho istého deteKora (zóny) objektu, ktoreho
príčina nebola zistená, Poskytovateľ je oprávnený po informovani Zákazníka vyradiť
predmetný detektor (zónu) z reŽimu stráŽenia (tj' Poskytovateľ nebude sledovať
a vyhodnocovať Signál z tohto detektora). Ak Zákazník inÍormuje Poskytovateľa o tom,
Že MontáŽny partner vykonal nápravu, príslušný detektor (zóna) sa znovu začlení do
reŽimu stráŽenia'

h. V rárrĺci StráŽnej sluŽby v Úrovni Komplexná alebo BeŽná ochrana mÔŽe Poskytovateľ
v prípade záujmu Zákaznika a za predpokladu, Že mu Zákazník odovzdá príslušné
prĺstupové prostriedky na vstup do objeKu, vykonať nasledovné činnosti:

i. Kontrolu vnútorných priestorov objektu.
1. Ak je to technicky moŽné, Zákaznik je povinný prideliť ZJ vhodné

prístupové prostriedky na vstup, ktoré bude pouŽĺvať výlučne ZJ (napĺ.
jedinečný kód pre odkódovanie).

2. Poskytovateľ je povinný spísať so Zákazníkom protokol o prevzatí
prístupov'ých prostried kov na vstup.

3. odmena za tuto činnosť je uŽzahrntúá V cene StráŽnej sluŽby.
ii' Asistenčný výjazd (dovezenie aĺerených prístupových prostriedkov na vstup)'

1. Zákazník (prostrednícfuom Kontaktnej osoby) má moŽnosť poŽiadať o
výjazd ZJ v prípade, Že potrebuje prístup do objektu prostredníďvom
zverených prístupových prostriedkov.Výjazd ZJ je spoplatnený podľa
cenovej úrovne StráŽnej sluŽby v zmysle platného Cenníka alebo
Doplnkového cennĺka'

2. Zákazníkje povinný zabezpečiť, aby bola v objekte prÍtomná osoba,
ktorá pretlkáŽe svoju totoŽnosť a oprávnenie na vstup do objektu.

3. zJ po overení oprávnenosti, sprístupní pomocou zverených
prístupových prostriedkov vstup do objektu. V prípade pochybností
môŽe ZJ odmietnuť pĺístup k objektu.

i. Poskytovateľ môŽe so sÚhlasom Zákaznika bezplatne inštalovať na objekte čipy na
kontrolu zásahu ZJ. Clpv sa inštaláciou stávajÚ majetkom Zákaznika. Zákaznik je
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5.

povinný informovať Poskytovateľa o kaŽdom poškodenĺ alebo strate čipu, ktoré zistí.
Poskytovateľ po ukončenĺ Zmluvy čipy neodstraňuje'

v PRĺPADE TEcHNoLoGrcKÝcH vÝpnoxovALEBo PoRÚcH, KToRÉ sA vYsKYTuÚ mlrrĺo
SFÉRY vPLwU PosKYTovATEl]A (AKo- NAPR. v DÔSLEDKu BÚRoK, PoRUGHY
vYslELAčov, NEFUNKčNosn PRENosouÝcH TRÁs, NEPLNEN|A PoVlNNosTĺ TRETĺGH
sTRÁN ATĎ.} A ruÁsmouÉľlo DÁVKovÉHo DoRučENn sPRÁv ZALARMU Po
oDsTRÁNENi PRičlNY uýpAoxu ALEBo PoRUCHY, ALEBo v PR|PADE lNÝcH
ŠpeoRcxÝcH sľuÁclĺ, xeĎ ALARMY GENERuJÚ ZNAčNÝ PočET PoPLAGHoVýcH
slGNÁLov vo vEĽMt KRÁTKoM čnse nKo NAPR. v PRIPADE vŠEoBEcNÝcH oslÁv A
slÁvľosri, PRl KToRÝcH sA PoUŽivA zÁanvNÁ PYRoTEcHNIKA},-TLJ sPRAcUJE
stGNÁLY v PoRADĺ PoDLa lcH zÁvnŽuosĺt. MPRIEK MAXIMÁLNEMU Úsluu
PosKYTovATEĽA MÔŽE PRl sPRAcovANí PoPLAcHoVÝcH slGNÁLov v TÝcHTo
sruÁoÁcH DocHÁDzAŤ x ouesxoRENÝM tľÝunzoolľt er, KToRÉ BÝvAJu pruJnĺnľÉ
AKo vÝunzov v poRnoĺ. A oNEsKoRENÉ vÝJAzDY vTÝcHTo pRipnoocľl
PosKYTovATEĽ N EzoDPovE DÁ "

v. Uzavretie a zmény Zmluvy

V ľoaahu, v ktororn to predpisuje $ 38 Zákona o SBS, sa Zmluva uzatvára v písomnej forme.
Poskytovatel predloŽí Zákaznĺkovi ponuku vo forme návrhu Zmltľy. Zmlwa je uzavretá v momente,
keďje podpísaná oboma zmluvnými stranami, resp. keďZákaznĺkvyjadrí pisomný súhlas s návrhom
Zmluvy predloŽeným PoskytovateÍom. Súhlas Zákamika s návrhom Zmlwy s dodatkom, výhradou
alebo inou zmenou sa nepovaŽuje za prijatie návrhu Zmluvy (ponuky) Zákazníkom. Písomná forma
Zmlwy je zachovaná, keď je Zmluva zachytená vo forme písaného texfu na trvanlivom nosiči, tzn. na
papieri alebo v elektronickej forme (napľíklad v e-mailovej správe), a z právneho úkonu zmluvných
strán je moŽné určiť osobu, Horá právny úkon urobila (vyjadrila súhlas s uzavretím Zmluvy). Na Účel
uzavretia Zmluvy mÔŽu Zmlwné stĺany pouŽť digitálne podpisové aplikácie, s čím Zákazník výslovne
súhlasí. Lfuedené nemá vplyv na právo Poslq1tovateľa jednostranne zmeniť Podmienky alebo cenníky
Poskytovateľa v pĺípustnom rozsahu za podmienok uvedených v čl. XlV. ýchto Podmienok.

Uzatvorenĺm Zmluvy Zákazník potvrdzuje, Že sa oboznámils Podmienkami, Cenníkom, Doplnkovým
cenníkom a Zásadami, ktoré mu Poskytovateľ predloŽí spolu s návrhom Zmluvy, súhlasí s ich
obsahom a akceptuje ich.

V prípade niektoých SluŽieb môŽe Poslrytovateľ poŽadovať uzatvoľenie Zmlwy výlučne v listinnej
podobe s vlastnoručným podpiso m Zákazníka.

Poskytovateľ vydá Zákaznikovi minimáIne jedno vyhotovenie Zmluvy na trvanlivom nosiči
(najčastejšie vo Íormáte pdf. zaslaného e-mai|ovou správou).

Poslrytovateľ zašle Podmienky, Cenník, Doplnkorĺý cenník a Zásady Zákazníkwi e-mailom tieŽ
kedykofuek neskôr na požiadanie.

Zmluva, Podmienky, Cenník a Doplnkový cenník sú v slovenskom jazyku. V prípade prekladu ýchto
doku mentov do i ného jazyka je rozhod ujúca slovensk á v eĺzia.

Zákazník je povinný pravdivo uviesť všetky informácie potrebné na uzavretie Zmluvy. Ak návrh
Zmluvy predloŽený Poskytovateľom obsahuje nesprávne Údaje alebo podmienky, s ktoými Zákazník
nesúhlasí (napr. z dôvodu, Že Zákaznik poŽaduje iný rozsah SluŽieb)' Zákaznik inÍormuje
Poskytovateľa, ktoý mu následne predloŽí nový návrh Zmluvy.
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Ak je Zmluva uzatváÍaná so zákazníkom, ktoný ie spotrebiteľom, na diaľku alebo mimo prevádzkových
priestoľov, máZákazník právo odstúpiť od takejto Zmluvy podľa článku Vl ods. 6. Podmienok-

Zmena SluŽby. Zákaznikje oprávnený kedykofuek po troch (3) mesiacoch vyuŽĺvania SkáŽnej stuŽby
v akejkofuek cenovej úrovni (Komplexná, BeŽná alebo Základná ochrana) poŽiadať o zmenu ním
vyuŽívanej cenovej úrovne StráŽnej sluŽby zainÚ úroveň.

V rozsahu, v ktorom to predpisuje $ 38 Zákona o SBS, zmeny Zmluvy (napr. zmena ľozsahu
poskytovaných SluŽieb alebo chráneného objektu) vyŽadujÚ tieŽ písomnú formu. Pre zachovanie
písomnej Íormy platí ustanovenie čl' V ods. 1 ýchto Podmienok'

Vl. Doba trvania zmluvy

1. Zmluva sa uzatvára na dobu neurčitú, ak sa zmluvné strany nedohodnÚ inak.

Pokiaľ sa Zmluvné strany nedohodnÚ inak, potom prvé tri mesiace trvania Zmluvy čeĺpáZákazník na
skúšku StráŽnu sluŽbu v najvyššej cenovej úrovni - Komplexná ochrana (ďalej len ,,Trial obdobie")
BEZODPLATNE. Pred koncom Tria! obdobia je 7ákaznĺk kontaktovaný Poskytovateľom, aby
dojednali, akú cenovÚ úroveň StráŽnej sluŽby bude Zákazník čerpať po upýnutí Trialobdobia. Pokiaľ
sa pred koncom Trĺal oMobia Zákazník nedohodne s Poskytovateľom na čerpaní StráŽnej sluŽby v
platenom reŽime po upýnutí Tĺial obdobia, prípadne sa nedohodne inak, účinnosť Zmluvy upýnutím
Trial obdobia zaniká. o zániku účinnosti Zmluvy Poskytovateľ lnformuje zákaznĺka.

Ak je PodnikateÍ osobou, na ktorú sa vzťahuje povinnosť zverejniť Zmluvu v zmysle zákona č.
211l20o0Z.z. o slobodnom prístupe k informáciám a o zmene a doplnení niektoých zákonov v znení
neskorších predpisov a samotná Zmluva podlieha takejto povĺnnosti aĺerejnenia, zaväzuje sa
Zákaznikvykonať jej zverejnenie bez zbytočného odkladu po uzavretíZmluvy a zároveň o zverejnení
Zmluvy bez zbytočného odkladu informovať Poskytovateľa. Poskytovateľ nie je povinný plniť Zmluvu
pľed ým, ako mu Zákazník preukáŽe splnenie povinnosti Zmluvu anerejniť predpísaným spÔsobom.

Zmluvu, aj keď je uzavĺetá na dobu urč,itÚ, mÔŽe ktorákofuek zo zmluvných strán kedykofuek
vypovedať, a to aj bez uvedenia dôvodu.

a. Ak v Zmluve nie je uvedené inak, výpovedná lehota je tridsať (30) dní a začĺna plynúť
prvým dňom po doručení výpovede druhej zmluvnej strane.

b. Zákaznik je oprávnený vypovedať Zmluvu aj prostredníctvom príslušného formulára
PoskytovateÍa, ktoý mu Poskytovateľ zašle na poŽiadanie. Zákaznik zašle formulár
vyplnený a podpísaný Zákaznikom alebo jeho oprávneným zástupcom Poslq1tovateľovi
poštou alebo naskenovaný na e-mailovú adresu Poskytovateľa uvedenÚ v článku ll.
Podmienok.

Zmluvné strany sÚ oprávnené odstúpiť od Zmluvy z akéhokoľvek dÔvodu uvedeného v zákone,
Zmluve alebo Podmienkach.

Zákaznik, ktoý je spotrebiteľom, je oprávnený odstÚpiť od Zmluvy uzavretej prostrednĺcfuom
prostriedkov komunikácie na diaľku alebo od Zmhxy uzavretej mimo prevádzkových priestorov bez
uvedenia dôvodu do 14 (štrnástich) dní od jquzavĺetia, pričom platí nasledovné:

a. Doba začína plynúť odo dňa uzavretia Zmluvy.
b. Uplatnenie práva na odstúpenie od Zmluvy aznámi Zákazník Poskytovateľovi zaslaním

oznámenia poštou alebo e-mailom na kontaktné údaje Poskytovateľa uvedené v ýchto
Podmienkach.

c. Na dodžanie lehoý na odstúpenie od Zmluvy stačí zaslať oznámenie pred uplynutím
lehoý na odstúpenie od Zmluvy.
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d. AkZákazník odstúpi od Zmluvy, Poskytovateľ vráti všetky platby prijaté od Zákazníka
bez zbytočného odkladu, najneskôr do 14 (štrnástich) dní odo dňa oznámenia
Zákazníka o odstúpení od Zmluvy' Poskytovateľ vráti pIatby rovnak'ým spôsobom, ahý
pouŽ1lZákazník na uskutočnenie svojej platby, ak sa so Zákazníkom nedohodne inak'
V Žiadnom prípade to Zákazníkovi nespôsobí dodatočné náklady.

e. AkZákaznik poŽiadal ozačatie poskytovania SluŽieb počas lehoty na odstúpenie od
Zmluvy a]ebo ak dalZákazník so začatĺm poskytovania SluŽieb prď uplynutím lehoý
na odstúpenie od Zmluvy rĺýslovný súhlas, je povinný zaplatiť Poskytovateľovi pomernú
časť dohodnutej ceny za SluŽby poskytnuté do času odstúpenia od Zmluvy. Zákazník
berie na vedomie, Že udelením sÚhlasu so začatím poskytovania SluŽby pred uplynutím
lehoty na odstúpenie od Zmluvy stráca po Úplnom poskytnutí SluŽby právo na
odstúpenie od Zmluvy.

f. odstúpením od Zmluvy sa Zmluva od začiatku ruší.

Poskytovateľ je oprávnený odstÚpiť od Zmluvy z dÔvodu:
a. začatia konkurzného konania vočt Zákazníkovi, a to aj kedykofuek po začatí

konkurzného konania, vrátane obdobia po vyhlásení konkurzu na majetok Zákazníka.
b. omeškanie Zákazníka s úhradou akéhokofuek peňaŽného záväzku podľa Podmienok

alebo Zmluvy o viac ako tridsať (30) dní'
c. náhla nemoŽnosť zorganizovat vyjazd ZJ na obhliadku objektu v súlade s

Podmienkami.
d. opakovaná nemoŽnosť úspešne kontaktovať Zäkazníka, ktoný nereaguje ani na výzvu

Poskytovateľa, aby ho kontaKoval.
e. odôvodnené pochybnosti o pravdivostivyhlásení Zákazníka podľa článku Vll!. ods. 1.

Podmienok alebo v prĺpade sporu medŽ spoluvlastnĺkmi objektu alebo sporu medzi
vlastníkom objektu a jeho uŽívateľom alebo medzi uŽívateľmi objektu navzájom.

f. z akéhokoľvek iného dôvodu uvedeného v zákone, Zmluve alebo Podmienkach.

AkZákaznik uhradi] cenu SluŽieb vopred pred odstúpením Poskytovateľa od Zmluvy, Poslqtovateľ je
povinný vĺátiť. Zákazníkovi peňaŽnú čiastku v pomernej výške zodpovedajúcej neodobratým SluŽbám
bez zbytočného odkladu po odstúpeni Zákaznika od Zmluvy.

odstúpenie od zmluvy je účinné doručením písomného oznámenia druhej zmluvnej strane, a ak
zákon neustanovuje inak, je účinné len do budÚcna.

10. Práva a povinnostivypývajúce zoZm}uvy prechádzajú na pľávnych nástupcov zmluvných stľán.

11 Právni nástupcovia Zákaznika, ktoý bol ffzickou osobou, sú povinní bezodkladne písomne
informovať Poskytovateľa o úmrtí Zákaznika, ako aj osoby, na ktorú prešli práva a povinnosti zo
Zmluvy, a predloŽiť Poskytovateľovi úmrtný list alebo inú listinu spoľahlivo preukazujúcu ich právne
nástupníctvo, a iné doklady preukazujúce nimi wedené skutočnosti. okrem toho sú povinní poskytnúť
primeranú sÚčinnosť, o ktorú ich Poskytovateľ poŽiada, s cieľom odstrániť akékofuek pochybnosti o
osobe právneho nástupcu Zákazníka alebo osoby oprávnenej alebo povinnď1zoZmluvy. V prípade
nesplnenia ktorejkofuek z povinností podľa tohto článku, a to ani na opakovanúvýztu Poskytovateľa,
je Poskytovateľ oprávnený odstÚpiť od Zmluvy. Učinnosť Zmluvy v takornto prípade končí doručením
oznámenia v listinnej podobe jednému z právnych nástupcov Zákazníka, ktoný je Poskytovateľovi
známy. Na účely doručenia takéhoto oznámenia sa pouŽije posledná adresa právneho nástupcu
Zákaznika, pokiaľ právny nástupca Zákazníka neposkytol Poskytovateľovi na tento účel inú adresu.
Pokiaľ Poskytovateľovi nĺe je známa adresa alebo totoŽnosť Žiadneho právneho nástupcu Zákazníka,
odstúpenie od Zmluvy je účinné doručením oznámenia o odstúpení od Zmluvy v listinnej podobe na
poslednÚ známu adresu Zákazníka a zároveň na adresu objektu, podľa toho, ktoré oznámenie bude
doručené neskôr_

I
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12 Právny nástupca Zákaznika, ktor'ý bol ffáckou osobou, na ktorého prešli práva a povinnosti
vyp}ývajúce zo Zmluvy, je oprávnený vypovedať Zmluvu bez výpovednej lehoty v súvislosti so smrťou
ZákaznÍka. Učinnosť Zmtuvy v takomto prípade končí doručením výpovede v listinnej podobe
PoskytovateÍovi.

13. Právni nástupcovia Zákaznika sú spoločne a nerozdie]ne zodpovedni za zaplatenie všetkých dlhov,
ktoré vznikli Zákazníkovi v súvislosti s plnením Zmluvy.

Vll. Práva a povinnosti Poskytovateľa

Poskytovateľ monitoruje a spracúva komunikáciu prijatú z A]armu a archivuje ju minimálne počas 3
(troch) mesiacov, ak právne predpisy nepredpisujú dlhšiu dobu.

Poslq1tovateľ monitoruje funkčnosť komunikácie medzi TLJ a Alarmom v súlade s príslušnými
technickými normami a s úrovňou zabezpečenia objektu dohodnutou so Zákazníkom, a v prípade
straý spojenia TLJ lnformuje zákazníka.

Poskytovateľ monitoruje (zaznamenáva) všetku komunikáciu so Zákazníkom alebo Kontaktnými
osobami za účelom plnenia svojich povinností vyp}ývajÚcich zo Zmluvy, poskytovania SluŽby, ako aj
za účelom preukázania obsahu dohodnutej Slĺ'tŽby alebo pokynov Zákazníka. Záznany o takejto
komunikácii sa uchovávajú len po dobu nevyhnutnú na zabezpečenie stanoveného Účelu záznamu.
Ak právne predpisy nestanovujú inak, Poskytovateľ uchováva zäznamy o takejto komunikácii,
najdlhšie však 3 (tri) roky po skončení Zmluvy a po uplynutí tejto lehoý budú zničené'

Vlll. Práva a povinnostiZákazníka

Uzatvorením Zmluvy Zákaznik ubezpečuje PoskytovateÍa, Že je oprávnený vyuŽívať objekt a Že
SluŽbu nepoŽaduje za účelom podpory a]ebo ochrany konania, ktoré je v rozpore so všeobecne
záväzným) právnymi predpismi alebo právom tretej osoby k objektu, alebo na násilné ovplyvňovanie
politických spoÍov, kolektívneho vyjednávania medzi zamestnancami a zamestnávateľmi, ako aj na
akékoľvek potláčanie práv a slobÔd, ani ju nebude vyuŽívať ýmto spÔsobom. Zákazník berie na
vedomie, Že Poskytovateľ je povinný presvedčiť sa, či ten, s laým hodlá uzafuoriť Zmluvu, je oprávnený
uŽívat majetok, ktoý má byť predmetom ochľany; na tento účelje Poskytovateľ oprávnený poŽadovať
od Zäkaznika, príslušné doklady a tie uschovávať v svojom sídle. Ak sa vyhlásenie Zákazníka
uvedené v tomto odseku ukáŽe ako nepravdivé a ak si tretia osoba uplatní voči Poskytovateľovi nárok
z dôvodu porušenia, obmedzenia alebo iného sťaŽenia výkonu jej práva k objektu v dôsledku
poskytnutia SluŽby, Zákazník sa zaväzuje poskytnúť Poskytovateľovi všetku súčinnosť pri obrane
proti takémuto nároku. Ak však obrana proti nároku nebude úspešná, Zákaznik sa zaväzu1e
Poskytovateľoviv plnej miere nahradiť škodu, t. j. najmä nahradiť Poskytovateľovi všetky vzniknuté
škody, ujmy, výdavky' poplatky a]ebo akékofuek iné náklady, a to bez zbytočného odkladu po tom,
ako ho k tomu Poskytovatel vyane.

Uzatvorením Zmluvy Zákazník Ž\ada v zmysle pľíslušných ustanovení obchodného a občianskeho
zákonníka o začatie poskytovania SluŽby podľa moŽností Poslrytovateľa bez zbytočného odkladu po
uzafuorení Zmluvy (tj. v prípade Zákazníka, ktoný je spotrebiteľom, uŽ v lehote na odstÚpenie od
Zmlwy uzafuorenej na diaľku alebo mimo prevádzkových priestorov, ak s tým spotrebiteľ výslovne
súhlasil pri uzavretí Zmluvy).

Zákazníkje povinný ľiadne oboznámiť Kontaktné osoby s Podmienkami a Zásadami pred začatim
poskytovania SluŽby alebo bez zbytočného odkladu po uzavretí Zmluvy. Zákazník vyhlasuje, Že je

2.
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opráVnený (na základe súhlasu Kontaktnej osoby alebo z iného titulu) poskytnúť údaje Kontaktnej
osoby Poslrytovateľovi na účel plnenia Zmluvy.

Zákazník si môŽe zvoliť heslo pozostávajúce z ľubovoíných alfanumeĺických znakov pre telefonickú
komunikáciu medzi Kontaktnými osobami a TLJ' Vtakom prípade mÔŽe Poskytovateľ pri komunikácii
s TLJ poŽiadať Kontaktnú osobu o zadanie hesla.

Zákazniksazaväzqe:
a. v dostatočnom časovom predstihu, a ak to nie je moŽné, tak bez zbytočného odkladu

oznámiť Poskytovateľovi všetky zmeny údajov poskytnutých PoskytovateÍovi v
súvislosti s uzavretím Zmluvy alebo poskytovaním SluŽby, najmä tie, ktoré sú
nevyhnutné pĺe ZJ na idenlifikáciu objektu (vizuálne zmeny na objekte a podobne)
alebo na kontrolu objektu (výmena zámkov, voľne sa pohybujúce ntiera a podobne),
alebo na kornunikáciu so Zákazníkom (napr. registrované telefónne číslo);

b. bezodkladne informovať Poskytovateľa o akomkofuek zničení alebo poškodení Alarmu;
c. zabezpčiť svoju telefonickú dostupnosť alebo dostupnosť Kontaktných osÔb pre

komunikáciu s TLJ, inak znáša ŕŽko nákladov spojených s prípadnými nevyhnutnými
opatreniami Poskytovateľa na stráŽenie objektu v zmysle Zrnluvy a ýchto Podmienok;
postup Poskytovateľa v prípade Neúspešnej komunikácie sa riadiýmito Podmienkami
a ustanoveniami Zmluvy:

d' zabezpečiť spätnú väzbu Kontaktných osôb, a to najneskôr do 2 (dvoch) hodín od
NeÚspešnej komunikácie alebo od obdŽanĺ vyary k poskytnutiu súčinnosti alebo inej
spolupráce;

e. bezodkladne inÍormovať Poskytovateľa o akejkoľvek zmene Korešpondenčnej adresy,
a to buďtelefonicky na zákaznĺcku linku: +421 41 23a 4100, alebo e-mailom na adresu:
zakaznicka.li nka@Ja blotron. sk ; V TEJTo sÚusLosTl zÁ KAZNĺ K vYH LAs u J E, ŽE
sl JE VEDoMÝ-A sUHLAsĺ s TÝM, Že nx NEozNÁMt PosKYTovATEĽoVl
zMENu sVoJEJ KoREŠPoNDENčNEJ ADRESY, VŠETKY PĺsoMNosTl sA
BUDÚ PoVAŽovAŤ zA DoRUčENÉ zÁxĺzľĺxovl NA PÔVoDNU
KoREŠPoNDENČNÚ ADRESU, AJ KEĎ lc'.i. zÄKAzNĺK NEPREVEZME, ALEBo
sA vRÁTn PosKYToVATEĽov! AKo NEDoRUGENÉ ALEBo NEDoRUČITEĽNÉ
(NAPR. s PozNÁMKou PoŠTovÉĺo poorulKu ,ÁDRESÁT NEZAST|HNUTý'
ALEBo ,ÁDRESÁT NEZNÁMY'), A To DŇoM VRÁTENIA sA TAKEJTo
zÁslELKY'

Zákaznik si je vedomý, Že pĺe spoľahlivú pĺevádzku Alarmu je potrebná pravidelná ročná kontrola zo
strany MontáŽneho partneĺa. Zákazník sa zaväzuje udrŽiavať Alarm vo funkčnom a
prevádzkyschopnom stave na vlastné náklady a zodpovednosť, najmä vykonávať kontroly a skúšky
predpísané alebo odporúčané na tento Účel.

6.

7 Zákazník je
Alarme.

a.

b.

povinný telefonicky informovať Poskytovatela o začatí a ukončení servisných prác na

Zákazník môŽe v rámci procesu uzafuárania Zmluvy inÍormovať Poskytovatela, Že
poveril MontáŽneho partnera, aby v mene Zákaznika inÍormova] PoskýovateÍa o začati
a ukončení seľvisných prác na Alarme; také poverenie mÔŽe Administrátor telefonicky
odovzdať MontáŽnemu partnerovi aj kedykofuek počas trvaní Zmluvy. Zákazník je
povinný oznámit Poslq1tovateľovi bezodkladne,Že toto poverenie MontáŽneho partnera
pľípadne zaniklo.
Poskytovateľ je oprávnený poskytnúť potrebné technické a prevádzkové informácie
sÚvisiace s prevádzkou Alarmu MontáŽnemu partnerovi poverenému Zákazníkom za
Účelom vykonania servisných prác (vrátane vykonania predpísaných odporúčaných
prehliadok a skúšok).
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c. PoČAs oBDoBlA NAHLASENÝoH sERusNÝcH PRAC PoSKYToVATEĽ
NEREAGUJE NA ŽIADNE sIGNALY PRIcHÁDzAJUCEz oBJEKTU BEz oHĽADU
NA To, Čl aol ALARM uveoeľĺÝ oo ReŽlnĺu sERVls ALEBo NlE.

TLJ zA zRčlRĺox sERvlsNEJ pnÁce povRŽule AJ PRlJATle soruÁlu NA sPusTENlE
ReŽlmu sERvts ALARMu.

a. PosKYTovATEĽ NE|NFoRMUJE zÁxnzľĺxn o pRl.lRľĺ sleľÁtu NA
sPUsTENlE REŽlnĺu sERVls ALARMU.

b. AK TLJ DosTANE srcruÁl o uxoľčeľĺ nsŽluu sERvls AIARMU BEz ToHo,
ABY áxnzľrlĺx pneoľýľt TELEFoNIcKY ozruÁmll PosKYToVATEĽoVl
znčnne R uroruČeNlE sERvlsruÝcn pnÁc NA ALARME, TAK PosKYTovATEĽ
eŠľe po DoBU PlATlcH (5) MlNuT oo oaoRŽANlA ToHTo sloľÁlu NEBUDE
ReRcovRŤ ruR äRorue gcruÁlv pRlcľtÁozR.lÚcs z oBJEKTu.

!x. Genové a platobné podmienky

Ceny SluŽieb poskytovanýchZákazníkovisa riadia ustanoveniamiZmluvy alebo odkazom na Cenník
a Doplnkouý cenník Poskytovateľa, ktoré Poskytovateľ predloŽí Zákazníkovi pri uzavretí Zmluvy
azáĺoveň sú Zákaznikovi kdispozícii na Webovej stránke www'jablotronsecurity'sk Cenník
a Doplnkový cenník uvádza cenY za SluŽby bez DPH ako aj s DPH' Vo vzťahu kZákaznikom, Korí
sú Podnikateľmi, je záväzná cena uvedená bez DPH, ku ktorej bude pripočítaná platná sadzba DPH
podľa aktuálne platných daňových predpisov.

Ak sa zmluvné strany po uzavretí Zmluvy dohodnú na poskytovaní novej SluŽby, alebo Doplnkovej
stráŽnej sluŽby, cena novej alebo Doplnkovej stráŽnej sluŽby sa bude riadiť aktuálnym Cenníkom
a Doplnkov'ým cennĺkom Pos$fiovateľa, ak sa zmluvné strany nedohodnú inak.

Zákazník zaplatí cenu za SluŽby vopred za príslušný kalendárny štvrťrok, ak sa zmluvné strany
nedohodnú inak.

Podkladom pre úhľadu ceny SluŽby zo strany Zákazníka je faktúra alebo tzv. zálohová faktúra
Poskytovateľa zaslaná elektronicky na e-mailovú adresu Zákaznika podľa dohody Zmluvných strán.

Cenaza StráŽnu sluŽbu v cenových úrovniach BeŽná aZákladnáochrana nezahŕňa výjazdy ZJ. Cena
za StráŽnu sluŽbu v cenovej úrovni Komplexná ochrana zahíňa aj výjazdy ZJ. Bez ohľadu na
dohodnutÚ cenovú Úroveň StráŽnej sluŽby, v prípade Mimoriadnej udalosti sa Zákaznikovi neÚčtuje
poplatok zavýjazdZJ.

Zákaznik je povinný uhradiť faktúru resp. zálohovú faktúru v sume v nej uvedenej, bezhotovostne na
účet Poskytovateľa uvedený vo faktúre resp. zálohovej faktÚre bezodkladne po jej doručení
Zákaznikovi, ak v Zmluve alebo vo faktúre resp. zálohovej faktúre nie je uvedená dlhšia lehota
splatnosti. Cena sa povaŽuje za zaplatenú v momente pripísania pľíslušnej sumy na Účet
PoskytovateÍa.Záĺoveň má Poskytovateľv prípade omeškania Zákaznika s úhradou ceny za SluŽby
nárok na (lroky z omeškania vo rlýške podľa príslušných právnych predpisov.

ochrana osobných údajov a povinnost' mlčanlivosti

Zákaznikje povinný poskytnúť osobné údaje oznámené pri uzafuáraní Zmluvy alebo následne pri
akejkofuek komunikácii s Poskytovateľom správne a pravdivo a je povinný bez zbytočného odkladu
oznámiť Poskytovateľovi akékofuek zmeny ýchto údajov.

2
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4.

5.

6.
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2, Ak Zákazník poskytne Poslqtovateľoviv súvislostiso Zmluvou osobné údaje inej osoby, zodpovedá
za to, Že tak urobil s vedomím dotknutej osoby, na základe jej inÍormovaného súhlasu, Že dotknutÚ
osobu oboznámil so Zásadami a Že si predtým splnilvšetky povinnosti uloŽené na ich ochranu podľa
príslušných právnych predpisov.

Ďašie inÍormácie o spracúvaní osobných údajov Poskytovateľom sú uvedené v Zásadách. Zásady
sú k dispozícii na Webovej stránke wwwjablotronsecurity.sk'

Poskytovateľ je v rozsahu podľa $ 43 Zákona o SBS povinný zachovávať m]čanlivosť o všetkých
skutočnostiach, o ktoých sa doanie v sÚvislostis poskytovaním SluŽieb. ZákaznÍk ale beľie týrnto na
vedomie, Že PoskytovateÍ poskytuje svoje SluŽby v spolupráci s externými partnermi, najmä
s MontáŽnymi partnermi, subdodávateľmi zabezpečujúcimi výjazd Zásahových jednotiek, technickú
podporu pre technické zabezpečenie SluŽieb, sluŽby hostingu pre informačné systémy Poskytovateľa,
prípadne inú administratívnu aIebo poradenskú činnosť. Zákaznik týmto výslovne zbavuje
Poskytovateľa povinnosti zachovávat mlčanlivosť vo vďahu k ýmto osobám, alebo iným osobám,
ktoré Poskytovateľ poverí čiastkovou činnosťou v rámci poskytovania SluŽieb, pokiaľtieto osoby budú
zozákona alebo zmluvne zaviazané povinnosťou mlčan]ivostiv rovnakom rozsahu.

xl. Podmienky prevádzky Bezpečnostnei SlM kafi

Bezpečnostná karta SlM nie je majetkom Zákaznika aZákazník nie je oprávnený s ňou disponovať
ani ju pouŽívať na iné účeý ako na prevádzku Alarmu zn. Jablotron v súlade s Podmienkami.
Zákazník nie je oprávnený odstránit BezpečnostnÚ SlM kaŕu z Alarmu bez predchádzajÚceho
súhlasu Poskytovateľa alebo aspoň bez predchádzajúceho oznámenia Poskytovateľovi. V prípade,
Že sa Bezpečnostná SlM karta pouŽíva v inom zariadení neŽ v Alarme, Poskytovateľ je oprávnený
zablokovať jej prevádzku bez toho, aby o tom informoval Zákazníka, a je tieŽ oprávnený odstúpiť od
Zmluvy.

2. Cena za poslrytovanie ktorejkofuek cenovej úrovne StráŽnej sluŽby v súvislosti s Alarmom značky
Jablotron uŽzahíňa všetok seĺvis poskytovaný zo strany Poskytovateľa ohľadom prevádzkovania a
administrácie Bezpečnostnej SlM karý pouŽitej v Alarme a prípadnÚ dátovú komunikáciu Alarmu jej
prostrednĺďvom v rámcĺ SluŽby MyJABLOTRON a občasné zaslanie sMs. V prípade Alarmov iných
značiek (výrobcov) je cenu za pĺevádzku, správu a prenos údajov potrebných na poskytovanie
SluŽieb Zákazník povinný platiť osobitne popli cene samotnej SluŽby v zmysle platného Cenníka
alebo Zmluvy.

3. Bezpečnostná SlM karta nie je určená pre hlasové volania a pravidelné zasielanie SMS. Pre
pravidelné upozornenia na udalosti ýkajúce sa prevádzky Alarmu zn. Jablotron je určená cloudová
sluŽba SMS notiÍikácie, ktorú je moŽné nastaviť z účtu Zákazníka v SluŽbe MyJABLOTRON. SluŽba
SMS notifikácie môŽe byť spoplatnená, najčastejšie Íormou predplatného. Cenník predplatného je
Zákaznikovi k dispozĺciiv jeho účte v SluŽbe MyJABLOTRON, pričom ho má vŽdy k dispozícii pred

ým, neŽ si sluŽbu SMS notifikácie záväzne objedná.

Poskytovateľ nezodpovedá za akúkofuek poruchu Bezpečnostnej SlM karty, s uýnimkou poruchy
spôsobenej Poskytovateĺom, zajej správnu inštaláciu v Alarme, ani za funkčnosť GSM/GPRS siete
príslušného mobilného operátora, v ktorej je Bezpečnostná SlM karta zaregistrovaná.

Poskytovateľ je oprávnený nahliadnuť do podrobných rnýpisov z komunikácie Bezpečnostnej SlM
kafi spracovanej prevádzkovateľom telekomunikačnej siete a pouŽiť tieto informácie pri komunikácii
so Zákazníkom.

3.

4.

4.
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Ak zákaznlk pouŽíva Bezpečnostnú SlM kartu dlhšie ako 30 (tĺidsaQ dní bez aktivácie niektorej zo
SluŽieb, bude zablokovaná. Pred talcýmto zablokovaním Bezpečnostnej SlM karty sa Poskytovateľ
po kÚsĺ ko nta ktovať Zákazník.

AkZákazníkvo svojom Alarme značky Jablotron pouŽje inÚ ako Bezpečnostnú SlM kartu, nemôŽe v
prevaŽnej väčšine prípadov pre takýto Alarm vyuŽivat' SluŽbu MyJABLOTRON. Zároveň je povinný
vrátiť Poskytovateľovi Bezpečnostnú SlM kartu do 10 (desiatich) dní odo dňa, keďju prestalpouŽívať,
alebo ju v rovnakej lehote znehodnotiť a oznámiť tÚto skutočnosť Poslq1tovateľovi' Zároveň je
Poskytovateľ oprávnený Bezpečnostnú SlM kartu po skončení Zmluvy zablokovať.

áxnzľĺx zNÁŠA NÁKU\DY sPoJENÉ s PouävANĺM BEzPEčruosrrue.l slm KARTY v
ROZPORE S PODMIENKAMI.

Práva z vadného plnenia - reklamácie, riešenie sporov

Poskytovateľ je povĺnný poskytnúť Zákaznikovi dohodnutú SluŽbu za podmienok, v laĺalite a v rozsahu
uvedenom v Zmluve alebo v Podmienkach a vykonáva len činnosti dohodnuté v Zmluve alebo v
Podmienkach. Poskytovateí zodpovedá len za porušenie povinnosti vykonať takto dohodnuté
činnosti, a nie za výsledok'

V prípade, Že SluŽba bola poslrytnutá vadne a náprava je moŽná, máäákaznik právo na bezplatnú
nápravu, najmä na doplnenie SluŽby alebo pos$1tnutie náhradnej SluŽby alebo na primeranú zĺavuz
ceny.

Ak náprava nie je rnoŽná a SluŽbu nie je moŽné pre vadu riadne pouŽívať, má Zákazník právo na
primeranú zlavu z ceny SluŽby alebo na odstúpenie od Zmluvy. Akékofuek iné práva podľa platných
právnych predpisov nie sú t'ýmto ustanovením dotknuté.

Zákazník nemá nároky z vadného plnenia, ak o vade vedel pred poskytnutím SluŽby alebo ak vadu
sám spÔsobil, najmä poskytnutím nesprávnych alebo neúplných informácií a podkladov.

Pĺáva zvadného plnenia nevylučuje právo na náhradu škody, ale to, čo moŽno dosiahnuť uplatnenĺm
nárokov z vadného plnenia, nemoŽno poŽadovať z iných právnych dÔvodov vrátane náhľady škody"

Uplatnenĺe nároku.
a' Zákaznik má právo reklamovať poskytnuté SluŽby (vadné plnenie) alalebo prijatú

Íaktúru - daňový doklad, ak neobsahuje zákonom predpísané náleŽitosti alebo je
vystavená v rozpore so Zmlwnými podmienkami, alebo sa ňou Íakturuje nesprávna
cenaza SluŽby.

b' V prípade reklamácie faktÚry jeZákaznik povinný uplatniť reklamáciu u Poskytovateľa
bez zbytočného odkladu po doručení Íaktúry.

c. V prípade reklamácie SluŽby jeZákazník povinný uplatniť reklamáciu vadného plnenia
u Poskytovateľa bez zbytočného odkladu, ak z kogentných právnych predpisov
nevyplýva inak, najneskôr do 3 (troch) mesiacov po poskytnutí SluŽby a po tom, ako
moho l Zákazník vad u zistiť.

Reklamačný poriadok: Reklamácia Zákazníka, ktoý je spotrebiteľom.
a. Zákazník uplatňuje pĺávazvadného plnenia u Poskytovateľa spravidla písomne, pričom

v oznámení uvedie svoje údaje, reklamovanú yadu plnenia, ako aj pĺáuo z vadného
plnenia, ktoré si zvolil (spôsob vybavenia reklamácie).

b. Poskytovateľ písomne potvrdí Zákaznikovi uplatnenie práva, ako aj odstránenie vady
(opravu SluŽby) aĺebo iné vybavenie reklarnácie a dobu jej trvania, prípadne písomne
odÔvod n í za mietnutie reklamácie.
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c. Zmena voľby práVa z vadného plnenia bez súh]asu Pos$1tovateľa je moŽná len v
prípade, akZákazník poŽiadalo odstránenie vady (opravu SluŽby), ktorá sa ukáže ako
neodstrániteľná.

d' Poskytovateľ je povinný rozhodnúť o reklamáciĺ Zákazníka ihneď, najneskôrdo 3 (troch)
pracovných dní. Do tejto doby sa nezapočítava čas primeraný podľa druhu sluŽby
potrebnej na odborné posúdenie vady vrátane času potrebného na vyŽiadanie a
poskytnutie pomoci od tretích stĺán. Zákazník musí byť v tejto lehote inÍormovaný o
potrebe odborného posúdenia a vyŽiadania alebo poskytnutia pomoci od tretích strán'

e. Poskytovateľ je povinný vybaviť reklamáciu ZákaznÍka vrátane odstránenia vady
(nápravy SluŽby) bez zbytočného odkladu, najneskÔr do 30 (tĺidsiatich) dnĺ od
uplatnenia rek]amácie. NedodrŽanie tejto lehoý sa povaŽuje za podstatné porušenie
Zmluvy. Po uplynutí lehoty na vybavenie reklamácie má spotrebiteľ právo od Zmluvy
odstúpiť.

f. Lehota na uplatnenie práv'z vadného plnenia sa predlŽuje o dobu od uplatnenia
oprávnenej reklamácie do jej vybavenia alebo do doby, kedy bol zákaznik povinný
plnenie prevziať'

g. Ak sa reklamácia nevyrieši iným spÔsobom alebo ak sa Poskytovateľ a Zákazník
nedohodnú inak, budú Zákazníkovi vrátené sumy zaplatené za reklamované SluŽby vo
výške zodpovedajúcej primeranqzlave z ceny SluŽieb alebo nesprávne vyúčtovaných
súm s hým, Že preplatok alebo uŽ zaplatené sumy môŽe Poskytovateľ započĺtať voči
pohľadávkam voči Zákazníkovi. V prípade, Že sa podľa platných daňových predpisov
vyŽaduje vystavenie opravného daňového dokladu ("dobropisu'), zmluvné strany si
navzájom poslrytnú potrebnú súčinnosť na splnenie prĺslušných daňových povinností.

h. V prípade oprávnenej reklamácie má Zákazník nárok na náhradu úče]ne vynaloŽených
nákladov. Ak však Zákazník neuplatní právo na náhradu t'ýchto nákladov do 1 $edného)
mesiaca od uplynutia lehoý, v ktorej musí chybu vytknúť (reklamovať), právo na
náhradu nákladov zaniká'

Ak Poskytovateľ postupuje pri vybavovaní reklamácií Zákazníkov, ktorí nie sú spotrebiteľmi,
obdobným spôsobom ako pri vybavovaní reklamácií Zákaznikou, ktorí sú spotrebiteľmi, neuznáva
ttýmto, Že tĺto Zákaznici majú všetky práva, ktoré patľia len spotrebiteľom.

V prípade vyššej moci alebo ak nastanú okolnosti na strane Zákazníka, na základe ktorých Zákazník
nevyuŽije objednané, zaplatené a poskytnuté SluŽby vcelku alebo čiastočne,Zákazník nemá nárok
na vrátenie zaplatenej ceny alebo na zľavu z ceny.

Zákaznik mÔŽe svoje sťaŽnosti a pripomienky k Zmluve podávať telefonicky alebo písomne
prostrednícfuom kontaktných údajov Poskytovateľa uvedených v článku ll' Podmienok. V prípade, Že
sťaŽnosť Zákazníka, ktoný je spotrebiteľom, má obsahové náleŽitosti ako reklamácia SluŽieb, bude
táto sťaŽnosť vybavená ako reklamácia podľa Podmienok.
Spotrebiteľ sa mÔŽe so svojou sťaŽnosťou alebo podnetom obrátiť tieŽ na príslušné orgány dozoru
nasledovne:
Dozor nad dodžiavaním povinností podľa právnych predpisov na ochranu spotrebiteľa vykonáva
Slovenská obchodná inšpekcia, odbor ochrany spotrebiteľa, lnšpektorát Sol pre Zilinský kraj'
Predmestská 71, P.o.BoX B _ 89, 01 1 79 Ž|lina 1.
Dohľad nad dodrŽiavaním povinností v súvislosti s poskytovanĺm sluŽieb elektronick'Ích komunikácií,
najmä podľa zákona č. 45212021 Z. z. o elektronichých komunikáciách, vykonáva Urad pre reguláciu
elektronických komuĺikácií a poštových sluŽieb, odbor štátneho dohľadu elektroniclaých komunikácií,
Krajské pracovisko Zilina'
Dohľad nad dodrŽiavaním povinností podľa Zákona o SBS vykonáva Krajské riaditeľsfuo Policajného
zboru SR v Žiline, oddetenie súkromných bezpečnostných sluŽieb, Kuzmányho 26,Žilina,01223'

Spotrebiteľ má právo na mimosúdne riešenie sporu a mÔŽe sa so svojou sťaŽnosťou alebo návrhom
na mimosúdne riešenie obrátiť na Slovenskú obchodnú inšpekciu (www'soi.sk), ktorá vykonáva
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dohľad nad dodrŽiavaním povinností podľa príslušných predpisov na ochranu spotrebiteľa a je
záĺoveň príslušným orgánom na mlmosúdne riešenie spotrebiteľských sporov podľa zákona č'
39112015 Z' z' o alternatívnom riešení spotrebiteľských sporov a o zmene a doplnení niektoých
zákonov v znení neskorších predpisov. Spotrebiteľ môŽe podať návrh na začatie alternatívneho
riešenia sporu tíeŽ inému subjektu alternatívneho riešenia sporov, ktoých zoznam je dostupný tu:
https://www.mhsr.sUobchod/ochrana-spotrebitela/alternativne-riesenie-spotrebitelskvch-sporov-
1/zoznam-subiektov-a lternativneho-riesenia_spotrebitelskvch-sporov-1 ' Na mimosúdne riešenie
spotrebiteľských sporov mÔŽe spotrebiteľ vyuŽiť platfoľmu na riešenie sporov online, ktorá je k
dispozíci i na webovej strá n ke http://ec.e uropa. eu/consumers/od r/'

Dohľad nad ochranou osobných Údajov vykonáva Úrad na ochranu osobných údajov.12.

13.

1

2

Zmluva a sÚvisiace otázky sa riadia slovenslcým právom, najmä obchodným zákonníkom, ak je
Zákaznik Podnikateľom, a najmä občĺanskym zákonníkom a predpismi na ochranu spotrebiteľa, ak
je Zákazník spotrebiteľom, a dälšími právnymi predpismi Slovenskej republiky v platnom zneni.
Akékofuek právne spory medzi zmluvnými stranami budÚ riešiť príslušné všeobecné súdy Slovenskej
republiky.

xlll. Zodpovednost'Strán

V rozsahu prípustnom podľa právnych predpisov je zodpovednosť Poskytovateľa za škodu
obmedzená podľa bodov 2 aŽ5 tohto článku XlV. Podmienok.

v PRíPADE, Že PosKYToVATEĽ PoRUŠĺ MEKToRÚ zo sVoJtcH PoVlNNosTĺ V
sÚVtslosTl s PLNENím zmluw A zÁKAzNĺxovl VZNIKNE V DÔsLEDKU TAKÉHoTo
KoNAN|A ŠxoDA, KToREJ NÁHRADA NlE JE KRYTÁ PolsTENĺM áxRzruĺxR, ĺe
zoDPoVEDNosŤ PoSKYToVATEĽA zA TAKUTo Šxoou oBMEDZENÁ fl) suľlou 6000,- EUR
(SLoVoM: ŠesŤ TIsĺc EUR), PoKlAĽ V zMLuVE NlE JE VÝsLoVNE UVEDENÁ lNÁ suMA,
A sÚéAsNE (tl) PoSKYToVATEĽ NEzoDPoVEDÁ zA NEZAVINENÚ Šroou, UŠLÝ zIsK A
NEPRIAME Šroov s VÝNIMKoU ŠKÔD sPÔsoBENÝcx ÚuysELNE ALEBo z HRUBEJ
NEDBANLIVOST!.

Poskytovateľ nie je povinný nahradiť ZáRazníkovi škodu, ktorá mu vznikla v dÔsledku porušenia
povinnosti vyplývajúcej zo Zmluvy alebo zo zákona v dôsledku Vyššej moci.

Poskytovateľ najmä nezodpovedá za:
a. čas príchodu Polĺcie Slovenskej ľepubliky, ktorej bola Mimoriadna udalosť nahlásená,
b. (ne)zadrŽanie osoby, Korá spÔsobila Mimoriadnu udalosť,
c. poruchy podporných sluŽieb tretích strán súvisiacich s poskytovaním SluŽby (napr.

poruchy GSM/GPRS a podobných sietí a telekomunĺkačných trás, poruchy a výpadky
ĺnternetu),

d. a za akúkoľvek škodu, K.oĺá Zákazníkovi v dÔsledku t'ýchto skutočností vznikne.

Zákaznikje povinný písomne oznámiť Poskytovateľovívznik škody a uplatniť nárok na náhradu škody
bez zbytočného odkladu po jej vzniku, najneskôr však do 1 (edného) mesiaca od vzniku škody.

V prípade vzniku škody saZákaznikzaväzL\e poskytnút Poskytovateľovi, resp. poisťovni, v Korej má
Poskytovateľdojednané poistenie zodpovednosti za škodu, vŠetku súčinnosť potrebnú na posÚdenie
príčin vzniku škody, výšky Škody a následnú likvidáciu poistnej udalosti.

Zákaznik je zodpovedný najmä za nasledujÚce skutočnosti ýkajúce sa ním vyuŽívanej SluŽby:
a. Zabezpečenie prístupu Alarmu k prísĺušnej prenosovej sieti alebo k internetu pre plne

funkčný prenos signálov do monitorovacieho systému.

3.

4.

5.

6.
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b. Zabezpečenie plnej prevádzky Alarmu (najmä jeho napajania a zá]oŽného napájania).
c. dostupnosť Kontaktných osôb v prípadoch, keď sa podÍa Zmluvy alebo týchto

Podmienok vyŽaduje ich spolupráca, najmä zabezpečenie ich spätnej väzby najneskôr
do 2 (dvoch) hodín od Neúspešnej komunikácie.

d. vznik škody v dôsledku konania Poskytovateľa podľa pokynov alebo informácií, ktoré
nezodpovďajÚ aktuálnemu stavu na strane Zákaznika (napr. pokiaľ ide o zmeny
objektu, Alarmu, Kontaktných osôb), pokiaľ Zákazník tieto zmeny Poskytovateľovi
preukázateľne neoznámil.

x!V. Zmena Podmienok, Gennĺka a Doplnkového cennĺka a záverečné ustanovenia

V rozsahu, v ktorom to je prípustné podľa platných právnych predpisov, si Poskytovateľ vyhradzuje
právo v primeranom rozsahu kedykofuek zmeniť tieto Podmienky, Cenník a Doplnkový cenník
s účinnosťou do budúcnosti z dÔvodu odÔvodnenej potreby (najmä z dôvodu rozšírenia ponuky
poskytovaných SluŽieb, vrátane Doplnkových stráŽnych sluŽieb, zmeny technológie pouŽívanej pĺi
poskytovaní SluŽieb, z dôvodu optimalizácie poslq1tovania SluŽieb, zíneny cien alebo podmienok
plnenia tretích osÔb, ktoré Poskytovateľ vyuŽíva pri poskytovaní SluŽeb, zmeny právnych predpisov
upravujúcich poskytovanie SluŽieb alebo regulujúcich súvisiace oblasti, a]ebo zmeny v ich výklade
alebo v rozhodovacej praxi dotknuých orgánov).

Poslrytovateľ je povinný vopred ĺnformovať Zäkaznika o zmene, a to buď e-mailom alebo poštou na
Korešpondenčnú adresu Zákazníka, pričom zároveň zašleZákazníkovizmenené Podmienky' Cenník
alebo Doplnkový cenník najneskÔr 3 (tri) mesĺace pred nadobudnutím ich účinnosti, .s-VYN!MKou
zM ENY vYKoNA NEJ z DÔVoDov zM ENY zÁ Ko ruR, xroRÁ MÔŽE NADoBUDNÚŤ učlru ruosŤ
sKÔR, NAJsKÔR vŠAK MoMENToM ozNÁMENtA zÁKAzNĺKoVl sPÔsoBoM uvEDENÝM v
PODM!ENKACH.

AkZákazník nesúhlasí so zmenou Podmienok, Cennĺka, alebo Doplnkového cenníka, má právo od
Zm\ny, na ktorú sa zmena vzľahuje, písomne odstúpiť. odstúpenie nadobúda Účinnosť jeho
doručením Poskytovateľovi, pokiaľ v ňom Zákazník výslovne neuvedie' Že odstupuje k neskoršiemu
dátumu, najneskôr však ku dňu predchádzajúcemu účinnosť príslušnej zmeny' Ukončenie Zmluvy
odstúpením môŽe Zákazník urobiť aj zaslaním e-mailu, ak bude -splňať Pýdmienky písomnej formy
uvedené v čl. V bod 1 ýchto Podmienok. Ak Zákazník PRED ÚÔľuosŤou ZMENY Podmienok,
cennÍka alebo Doplnkového cenníka nedoručí Poskytovateľovi odstúpenie od Zmluvy uvedeným
spÔsobom, vyjadruje ým súhlas so zmenenými Podmienkami, Cenníkom alebo Doplnkovým
cenníkom, a zmluvný vzť.ah za]oŽený Zmluvou sa bude ďalej dadiť ýmito dokumentami v ich
zmenenom znení.

V oznámení o zmene Podmienok, cenníka alebo Doplnkového cenníka informuje Poskytovateľ
Zákaznika o dôleŽitostitejto lehoý, o práve ukončiť Zmluvu a o právnych dôsledkoch mlčania.

Ak sa niektoré ustanovenie Zmluvných podmienok ukáŽe ako alebo stane neplatné, neúčinné alebo
nevykonateľné z akéhokofuek dôvodu, ostatné ustanovenia Zmluvných podmienok a Zmluvné
podmienky ako celok ostávajú platné, účinné a vykonateľné a zmluvné strany sa zaväzujú Zmluvné
podmienky platne, účinne a vykonateľne upraviť alebo doplniť tak, aby sa zachoval Účel a zmysel
pôvodných neplatných, neúčinných alebo nevykonateľných ustanovení.

2_
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JABLOTRON
PoDPlsovÁ STRANA

(zMLUvA o PosKYTovANí BEzPEčNosTNÝcH sLuŽlea
(Trial obdobie) č. JSS-O12831.00)

V súvislosti s podpisom Zmluvy o poskytovaní bezpečnostných služieb (Trial obdobie)
Zákazník záľoveň potvľdzuje, že obdržal od Poskytovatel'a aktuálny Genník, Doplnkový
cenník ai Zásady spracovania osobných údajov v spoločnosti JABLOTRON SEGURITY
Slovakia s.r.o.' oboznámil sa s ich obsahom a súhlasí s nimi.

Zmluvné strany týmto podpisujú Zmluvu o poskytovaní bezpečnostných služieb (Trial
obdobie) č. Jss-oí283í.oo v znení, ktoľé pľedchádza tejto podpisovej strane:

dňa

Žlíf,e dňa 29j22025 Lehota dňa 25.12.2025

v Signi I i sieni."-

JABLOTRON SECURITY Slovakia s.r"o.
lng. Štefan Vereb, konatel'

zá kazník
Podplsané vSĺgni||signl."*

Radoslav Kľiváček
Tĺtul, meno' priezvisko, pozícia
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